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Žiadosť o vydanie zmeny povolenia prevádzky 
Oceliareň II

podľa zákona o Integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 
November 2006

A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	s.r.o.

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ

Zmena integrovaného povolenia
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www.usske. sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Tibor Duchonovič - Generálny manažér pre environment- pre IPKZ

Ing. Ladislav Takáč – pre styk s orgánmi štátnej správy v zmysle stavebného zákona č.50/1976 Zb. v platnom znení a k všetkým právnym úkonom z toho vyplývajúcich

	1.8
	IČO
	36 199 222

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ 27.10, NOSE-P 104.12

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	vložka č. : 11711/V
	Príloha č. 
	

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Dušan Králik ( t. č. 673 2904) - pre IPKZ, 

Ing. Igor Bazár (t. č. 673 4271) -  pre stavebné konanie

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	U. S. Steel Košice, s.r.o., útvar GM pre environment, odbor Environmentálneho riadenia,  oddelenie IPKZ


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Oceliareň II

	2.2
	Adresa prevádzky
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	V severozápadnej časti areálu spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.4
	Počet zamestnancov
	Bez zmeny

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky a stavby
	Dátum začatia činnosti pôvodnej prevádzky:   rok 1979

Dátum začatia stavby      – 03/2007

Dátum ukončenia stavby – 11/2007

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	2. Výroba a spracovanie kovov

2.2 Prevádzky na výrobu surového železa alebo ocele (z prvotných alebo druhotných surovín) vrátane kontinuálneho liatia s kapacitou väčšou ako 2,5 t/hod

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	výroba ocele väčšia ako 2,5 t/hod

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Bez zmeny



	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Bez zmeny

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Bez zmeny

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	2.3.1. Výroba ocele ( konvertory ) s projektovanou výrobnou kapacitou viac ako 2,5 t/h

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4. Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Územné rozhodnutie 

č.ÚPSPVaR 386-6/2006/FIL

zo dňa 27.3.2006

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.3


	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.4
	Stavebník
	U. S. Steel Košice, spol. s r.o. Košice , IČO: 36199 222

	4.5
	Projektant
	Zmenový projekt vypracovala spoločnosť Reprex, s.r.o. Košice

Adresa: Senný trh 2,  040 01  Košice:

Ing. Ján Petržala 
- vedúci inžinier projektu

Ing. Rudolf Bodík- technologické zariadenia a potrubné rozvody

Ing. Vladimír Klešč - časť elektro

Ing. Peter Tegza
- stavebno-architektonické riešenie

Ing. Ján Semančák - statika betónových konštrukcií a zakladanie stavieb

Ing. Ján Petržala 
- statika oceľových konštrukcií - časť

Ing. Ján Marenčík- statika oceľových konštrukcií – časť

Ing. Silvester Tokár- vzduchotechnika , klimatizácia

Ing. Eduard Koľvek – kanalizácia

Ing. Dalimír Lipták- nespevnené plochy , príprava územia

Ing. Peter Mantič
- protipožiarna bezpečnosť stavby

	4.6
	Zhotoviteľ
	Určí sa  výberovým konaním – stavebná časť

Fy SIEMENS VAI – technologická časť

	4.7
	Rozpočtové náklady
	Bez zmeny

	4.8
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Zmenovým projektom nedôjde k zmene parcelných čísiel pozemkov a vlastníckych práv .

Zmeny uvedené v PD budú vykonané na nasledujúcich pozemkoch :

parc. č.139/1,  139/14, 139/38, 139/53, 139/56,  153/1, 

Druh pozemku: Zastavané plochy a nádvoria
Vlastník U. S. Steel Košice, katastrálne územie: Košice – Železiarne


	4.9
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Zmenovým projektom nedôjde k zmene parcelných čísiel susedných pozemkov a stavieb a ich vlastníckych  práv .



	4.10
	Členenie stavby na stavebné objekty
	Uskutočnené zmeny v SO voči pôvodnému projektu: 

· SO 001-Príprava územia – zmena riešenia

· SO 004-Usadzovacia nádrž – zmena riešenia 

· SO 005-Filtračná a čerpacia stanica – vypúšťa sa z riešenia

· SO 006-Spevnené plochy a cesty – vypúšťa sa z riešenia 

· SO 007-Energomosty – zmena z riešenia 

· SO 008-Prípojka elektro – vypúšťa sa z riešenia 

· SO 009-Prípojka vody – vypúšťa sa z riešenia 

· SO 010-Vonkajšia kanalizácia – zmena riešenia

· SO 011- Zvyšovacia ČS na +0,0 m – vypúšťa sa z riešenia 

· SO 012-Prístavba T 45 – vypúšťa sa z riešenia 

· SO 014-Stavebné úpravy v čerpacej stanici VH– zmena riešenia

· SO 015-Základy pre zásobník CO2 – vypúšťa sa z riešenia

· SO 016-Preložky– vypúšťa sa z riešenia

· SO 017- Vonkajšie osvetlenie VH– zmena riešenia

· SO 018-Nespevnené plochy - nový

· SO 019- Elektroobjekt – nový

· SO 020 Objekt analýz - nový

· SO 021 Objekt pre hydraulickú jednotku - nový

-    SO 022 Základy potr.rozvod. nového ZKP- nový

-    SO 023 Základy potrubného rozvodu nového ZKP- nový

-    SO 024 Čerpacia stanica nového ZKP- nový

-    SO 025 Oplotenie nového ZKP- nový



	4.11
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Uskutočnené zmeny v PS voči pôvodnému projektu: 

· PS 02-ZKP K4 – vypúšťa sa z riešenia

· PS 12-ZKP K5 – vypúšťa sa z riešenia

· PS 21-Vodné hospodárstvo – zmena riešenia 

· PS 22-Kabelové prepoje pre VH – vypúšťa sa z riešenia

-    PS 31-ASRTP – zmena riešenia
· PS 32- Káblové prepojenie nového ZKP – zmena riešenia   
-    PS 41- Nové ZKP OC 2 pre KK4 - nový

-    PS 42- Nové ZKP OC 2 pre KK5 – nový

-    PS 43- Prevádzkové médiá pre nové ZK5 - nový




5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Oceliareň II

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	1377/152-OIPK/2005-Ko/570020605, zo dňa 30. 9. 2005 zmeneného rozhodnutím č. 1308/192-OIPK/2006-Wi/570020605/ZI, zo dňa 29. 9. 2006



	53
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha


	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	Žiadosť o zmenu stavebného  povolenia stavby ešte pred jej dokončením podľa § 68 ods.1 zákona č.50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (stavebný zákon )

Zmena integrovaného povolenia predmetnej prevádzky podľa zákona č. 245/2003 Z. z. – o IPKZ sa týka :

- v oblasti povrchových a podzemných vôd:

V zmysle § 8 ods. 2 b) 3. konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových

- stavebného  konania:

V zmysle § 8 ods.3. konanie o  zmene stavby ešte pred jej dokončením

Zmeny projektovaného riešenia stavby a ich zdôvodnenie

Celý technologický proces primárneho odprášenia OC 2 možno zhrnúť do nasledujúcich základných  procesných celkov :

- proces čistenia odpadových konvertorových plynov

-  proces „dopravy“ vyčistených konvertorových plynov 

-  vodné hospodárstvo – nakladanie s hrubými a jemnými kalmi

Z pohľadu navrhovaných zmien projektovaného riešenia je možné pre uvedené  celky konštatovať:

A) Proces čistenia odpadových konvertorových plynov

Princíp procesu čistenia odpadových konvertorových plynov  oproti pôvodne navrhovanému princípu sa  nemení. Čistenie plynov bude rovnako založené na „vodnej sprche“ ( mokré odlučovanie prachu ) , ktorá bude v prvom stupni zachytávať hrubšie častice TZL v tzv. Granivore so zdokonaleným systémom trysiek. Jemnejšie častice ( druhý stupeň čistenia ) budú zachytávané obdobne ako v pôvodnom návrhu pomocou vodnej práčky a separátora častíc (kvapôčkový odlučovač ).

B) Proces „dopravy“ vyčistených konvertorových plynov 

Vyčistené odpadové plyny sú od konvertorov odsávané pomocou ventilátorov umiestnených v priestore prevádzky zachytávania konvertorového plynu ( ďalej ZKP ) pri objekte OC 2. Odtiaľ sú v závislosti od obsahu CO v plyne ďalej „tlačené“  buď do plynojemu na  ďalšie  využitie,   resp. do spaľovacieho  komína 

( fakle ). Tento princíp sa týmto zmenovým projektom nemení. Zásadným rozdielom je však skutočnosť, že za účelom zabezpečenia tohto procesu boli v pôvodnom návrhu využívané zariadenia jestvujúcej prevádzky ZKP, kde mali byť realizované úpravy jestvujúcich radiálnych ventilátorov. Zmenový projekt navrhuje za účelom zabezpečenia „dopravy“ vyčistených konvertorových plynov postaviť novú prevádzku ZKP. Plynové potrubia nového ZKP budú prepojené na systém jestvujúcich plynových potrubí od konvertorov K4 a K5, resp. na potrubia do plynojemu. Prevádzka nového ZKP bude umiestnená v nezastavanom území pri jestvujúcom ZKP. Po uvedení nového ZKP do prevádzky bude staré zariadenie ZKP odstavené z prevádzky. Demontáž starého ZKP nie je obsahom riešenia zmenového projektu na stavebné povolenie.

K rozhodnutiu o zmene pôvodne navrhovaného riešenia viedli najmä dôvody fyzickej zastaranosti  jestvujúcich zariadení ZKP a tým aj obavy o poruchovosť a predovšetkým o bezpečnosť tohto dôležitého technologického celku v rámci procesu primárneho odprášenia OC 2. V prípade znefunkčnenia rozhodujúcich zariadení jestvujúceho ZKP, resp niektorého z nich, by sa výrazne zvyšilo riziko havarijného stavu nekontrolovaného úniku nadlimitných emisií do ovzdušia, prípadne  riziko zlyhania prevádzky ZKP ako celku. Tomuto stavu sa chce zmenou pôvodne navrhovaného riešenia zabrániť.

Nové ZKP zahŕňa výstavbu technologických celkov a objektov ako sú  spaľovacie komíny, ID ventilátory s frekvenćným menićom, potrubie čistého plynu, prepínacia stanica ku plynojemu, tlmiče, prepínacie a obtokové  klapy na komíny, okuliarový uzáver, objekt  hydraulickej jednotky, objekt čerpacej stanice, objekt analýz a elektroobjekt.

	
	
	C) Vodné hospodárstvo – nakladanie s hrubými a jemnými kalmi

V súčasnosti sú hrubé aj jemné kaly zo zariadení Granivor a Solivor  ( prvý a druhý stupeň čistenia plynov ) pri konvertoroch odvádzané gravitačne spoločným žľabom do prednádrží a usadzovacích nádrži - dorrov č.1 a 2. Hrubý kal je z prednádrží odvážaný na  aglomeráciu DZ Vysoké pece, kde  je recyklovaný v procese výroby surového železa. Jemný kal z dorrov č.1 a 2 je potrubiami prečerpávaný na odkalisko oceliarenských kalov USSK, kde sa presušuje. Po presušení sú jemné kaly spracovávané do brikiet a mikropeliet a následne recyklované v technologických zariadeniach spoločnosti USSK. Kalová voda je odvádzaná do granulačného jazera „Nádrž N1“. 

V pôvodnom návrhu projektu  bolo nakladanie s kalmi čiastočne zmenené voči súčasnému prevádzkovému stavu. Jemné kaly s vysokým obsahom Pb a Zn  z druhého stupňa čistenia mali byť odvádzané osobitným novým žľabom od vodnej práčky a separátora iba do dooru č.3. Odtiaľ mali byť prečerpávané do tlakovej novovybudovanej filtračnej stanice , kde sa mali zbaviť v kalolisoch prebytočnej vody. Vzniknuté tzv. „koláče“ mali byť odvážané ako odpad na príslušnú triedu skládky USSK za účelom ich zneškodnenia.

Zmenovým projektom funkcia dorru č.3 bude rovnaká ako funkcia jestvujúcich dorrov č.1 a 2. Takisto spôsob dopravy hrubých a jemných kalov po prečistení plynov do jednotlivých dorrov bude zachovaný ako v súčasnej prevádzke.
Predkladaný zmenový projekt upúšťa od pôvodne navrhovaného riešenia  pomocou filtračnej stanice  a zostáva pri súčasnom spôsobe nakladania s kalmi. 

Dôvodom pre vyššiu uvedenú zmenu je rozhodnutie  prevádzkovateľa, že pôvodný dodávateľ filtračnej stanice nedokázal garantovať požadovanú účinnosť odvodnenia kalov v navrhovanom kalolise filtračnej stanice ako aj rozhodnutie  o predloženom riešení  novovybraného dodávateľa technológie, ktorý má dlhodobé skúsenosti  s realizáciou tohto typu prevádzok.  
Riešením nového dodávateľa technológie  čistenia konvertorových plynov  bude vďaka realizácii tretej usadzovacej nádrže ( dorr č.3 ) dosiahnutý dlhší zádržný čas usadzovania kalov,  čím sa zabezpečí dostatočná funkcia usadzovacích nádrží ( separácia kalov a vody ) a zabezpečí sa požiadavka na kvalitu vody na vstupe do granivoru a práčky.




6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	
	
	
	


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Zmenový projekt predkladá zmenu riešenia   stavebných objektov a dopĺňa navrhované riešenie o nové stavebné objekty.

Zmeny sa týkajú nasledovných SO:

SO 001 Príprava územia

V zmenenom rozsahu stavby bude v rámci prípravy územia pre výstavbu táto časť projektu riešiť nasledujúce prípravné práce :

- vybúranie časti areálovej obslužnej komunikácie vrátanie cestných zvodidiel v mieste realizácie nového zariadenia na zachytávanie konvertorového plynu 

· odstránenie ( skrátenie ) jestvujúcej kanalizačnej vetvy vrátane prípojok od cestných vpustí a dvoch šachiet, ktoré sa nachádzajú v mieste realizácie nového ZKP

· demontáž jestvujúceho oceľového prístrešku v priestore budúceho nového dorru č.3

Z pôvodného návrhu sa nebude realizovať vybúranie plechového skladu pri T45 ako aj odobratie ornice   v mieste pôvodne navrhovanej prístavby ku T45, ktorá sa nebude realizovať.

SO 004 Usadzovacia nádrž

Z dôvodu zmeny technológie vodného hospodárstva ( zrušenie realizácie filtračnej stanice )bude z pohľadu stavebného riešenia čiastočne korigovaný tvar pôvodne navrhovanej  usadzovacej nádrže ( dorr č.3 ) a súvisiace konštrukčné a tvarové náväznosti. Zmení sa:

- miesto napojenia otvoreného žľabu na odvod prepadovej vody z dorru č.3 do jestvujúceho otvoreného žlabu , ktorým je odvádzaná prečistená voda do čerpacej stanice OC (ČS OC )

- spojovacia ( revízna ) podzemná  chodba pre sacie potrubie kalov z dorru č.3 do novej čerpadlovne

- nová podzemná čerpadlovňa pre umiestnenie sacieho a výtlačného čerpadla na odvod kalovej vody na kalové polia

Dorr č.3 má  kruhový pôdorys s vnútorným priemerom 25 m. Konštrukčne je riešený ako oporná stena uholníkového tvaru a základová doska. Na hornej úrovni steny po vnútornom obvode nádrže sa nachádza prepadový žľab na odvod prečistenej vody – rovnaký princíp ako u jestvujúcich dorrov č.1 a 2. Jeho dno je vyspádované  do nového prepojenia do jestvujúceho otvoreného vodného kanála , ktorým je odvádzaná vyčistená voda do ČS OC na jej ďalšie využitie v procese výroby.
Pod usadzovacou nádržou sa nachádza spojovacia ( revízna ) chodba, ktorou prechádza sacie potrubie na odvádzanie usadzovaného kalu zo stredu nádrže . Chodba je zaústená do priestoru novej podzemnej čerpadlovne, v ktorej bude umiestnené nové čerpadlo na sanie kalov z dorru č.3 a ich výtlak do systému jestvujúcich potrubí, ktorými sú kaly odvádzané na jestvujúce kalové  polia USSK. 

Nová podzemná čerpadlovňa bude pristavaná ku súčasnej podzemnej čerpadlovni s čerpadlami pre jestvujúce dorry č.1 a 2. Konštrukcia čerpadlovne bude betónová s odnímateľným prestrešením na úrovni terénu, ktorý bude slúžiť na inštaláciu, prípadne výmenu nových čerpadiel. 

V rámci SO  je riešené aj uzemnenie, osvetlenie a zásuvková inštalácia navrhovaných priestorov, ako aj potrebné dozbrojenie rozvádzača ( RS ) nachádzajúceho sa v jestvujúcej podzemnej čerpadlovni, z ktorého bude nová elektroinštalácia napojená.

SO 007 Energomosty

V rámci zmeny sú pozmenené pôvodne navrhované trasy energomostov nasledujúcim spôsobom :

- pôvodne navrhované energomosty ( pôvodné označ. M1 – M5, M7 , M8 ) situované v priestore okolo filtračnej stanice sú zrušené z dôvodu zrušenia riešenia samotnej filtračnej stanice

- pôvodne navrhovaný most M6 ponad novú usadzovaciu nádrž ( dorr č.3 ) je prispôsobený novému – označený ako M1

· pre uloženie žlabu na prívod kalovej vody do dorru č.3 je v mieste prepojenia s jestvujúcim mostom ponad dorr č.2 navrhnutý nový energomost – označený ako M2

Oceľové konštrukcie energomostov budú slúžiť na uloženie technologických vedení  ( potrubia, žľab pre kalovú vodu ). Riešené energomosty sa nachádzajú pri  resp. nad novým dorrom  č. 3.  

SO 010 Vonkajšia kanalizácia nového ZKP

Vodohospodárske riešenie stavby v zmenovom projekte predstavuje zachytenie dažďových vôd zo striech navrhovaných stavebných objektov a  kondenzátov z klimatizačných jednotiek v navrhovaných objektoch SO 19, 20, 21 nového ZKP, s ich následným odvedením do existujúcej  jednotnej kanalizačnej siete USSK. 

Naproti tomu z pôvodného projektu je zrušené riešenie odvedenia vôd zo strechy Filtračnej a čerpacej stanice, pôvodne navrhovaných spevnených plôch a strechy prístavby trafostanice T 45, ktoré nebudú realizované.

V rámci SO  sú navrhnuté 2 centrálne prípojky :

Prípojka  P1 – odvádza zachytené dažďové vody zo strechy  SO 019 , SO 024 a z prestrešenia - dažďové zvody. 

Do prípojok od SO 019 zaúsťujú prípojky odvádzajúce kondenzáty z klimatizačných jednotiek. 

Prípojka  P2 – odvádza zachytené dažďové vody zo strechy  SO 020 , SO 021 a z prestrešenia - dažďové zvody. 

Do prípojok od SO 020 a SO 021 zaúsťujú prípojky odvádzajúce kondenzáty z klimatizačných jednotiek 

Na prípojkách  P1 a P2 sú navrhnuté vstupné šachty s monolitickou spodnou  časťou , prefabrikovaným vstupným komínom ukončeným ťažkým kruhovým kanalizačným poklopom.

Súčasťou SO je aj zriadenie koncovej vstupnej šachty na existujúcej kanalizácii DN500 na jej novom  ukončení.

SO 014 Stavebné úpravy v ČS VH

Oproti pôvodnému návrhu, kde sa uvažovalo z vybudovaním nového základu pre čerpadlo v jestvujúcej ČS VH, bude pre osadenie nového  čerpadla použitý jestvujúci základ, ktorý bude upravený podľa požiadaviek konkrétnych rozmerov nového čerpadla.  Spôsob riešenia bude spresnený v ďalšom stupni zhotovenia projektovej dokumentácie pre realizáciu stavby.

SO 017 Vonkajšie osvetlenie

Z dôvodu nezrealizovania výstavby Filtračnej a čerpacej stanice, zásobníka CO2  vonkajšie osvetlenie  pre tieto stavebné objekty sa ruší a zostáva v platnosti riešenie pre  osvetlenie novej usadzovacej nádrže ( dorr č.3 ). Osvetlenie priestorov  nového ZKP sú riešené v rámci ČPS 32.4 Osvetlenie nového ZKP.

SO 018 Nespevnené plochy

V rámci zmenového projektu riešený priestor prevádzky nového ZKP bude po ukončení stavby upravený zaštrkovaním. Celková plocha zaštrkovania bude  cca 2 340m2. Prevádzka ZKP nebude naviazaná na potrebu dopravy dopravnými prostriedkami. Prístup dopravných prostriedkov bude potrebný len v prípade určitého druhu údržby tg zariadení, resp. ich výmeny.

SO 019 Elektroobjekt

SO rieši výstavbu nového elektroobjektu.  Bude slúžiť na umiestnenie dvoch transformátorov a na napojenie technologických zariadení a objektov nového ZKP, miestnosť elektroúdržby  a miestnosť pre programátorov.

SO 020 Objekt analýz

Objekt analýz, ktorý je súčasťou prevádzky nového ZKP , bude slúžiť na analýzu odsávaných prečisťovaných plynov z konvertorov. Na základe analýzy zloženia plynov bude následne prečistený plyn „tlačený“ do potrubia skladovania v plynojeme, resp. do „fakle“ , kde bude spaľovaný a vypúšťaný do ovzdušia. Súčasťou riešenia objektu je aj prístrešok pre fľaše s plynom, ktorý slúži na porovnávanie v procese analýzy odsávaného prečisteného plynu z konvertorov.

SO 021 Objekt pre hydraulickú jednotku

Objekt pre hydraulickú jednotku je súčasťou prevádzky nového ZKP. Tento objekt bude slúžiť na umiestnenie hydraulickej jednotky a ventilovej stanice. Hydraulická jednotka zabezpečuje funkciu ovládania okuliarových uzáverov, prepínacích ventilov a obtokového ventilu, ktoré sú súčasťou činnosti prepínacej stanice usmerňujúcej  prečistené plyny do plynojemu, resp. do fakle. 

SO 022 Základy potrubných  rozvodov  nového ZKP
V tejto časti projektu sú riešené základy pre dve oceľové stojky podopierajúce prívodné potrubie plynu do priestoru prevádzky nového ZKP. Základy sú umiestnené v blízkosti objektu SO 019.Súčasťou riešenia tohto SO je aj uzemnenie nových oceľových potrubí a podporných konštrukcií ( stojok ) 

SO 023 Základy nového ZKP 

V rámci riešenia tohto stavebného objektu sú navrhované základové konštrukcie pre všetky technologické zariadenia (základ pod komíny, ventilátory), oceľové nosné konštrukcie technologické prístrešky a plošiny, ktoré sa nachádzajú v prevádzke nového ZKP ako aj riešenie uzemnenia oceľových konštrukcií nového ZKP umiestnením základového zemniča do konštrukcií základov.
SO 024 Čerpacia stanica nového ZKP

Pre odvádzanie odpadových vôd z prevádzkových zariadení nového ZKP ( napr. kondenzáty a oplachové vody z čistenia potrubí ) je navrhnutý objekt čerpacej stanice. V tomto objekte budú umiestnené dve čerpadlá ( 1 v prevádzke + 1 záskokové ) , ktoré budú odpadovú vodu prečerpávať do žľabov pre kalovú vodu z prvého a druhého stupňa čistenia konvertorového plynu OC2. Ďalej je táto voda spolu s kalmi prečisťovaná v dorroch č.1,2 a 3 ), odvádzaná do ČS OC a následne vracaná do výrobného procesu OC 2. Podzemná časť  čerpacej stanice bude mať charakter záchytnej jímky s potrebnou izoláciou proti priesaku o využiteľnom objeme 12 m3. Max. množstvo odpadových vôd bude 10 m3. hod.-1

SO 025 Oplotenie nového ZKP
Vzhľadom na charakter prevádzky bude celé pracovisko nového ZKP chránené pred vstupom nepovolaných osôb oplotením. Konštrukčne je oplotenie riešené ako klasické pletivové oplotenie na stĺpikoch Ø48m. Pletivo je uvažované s výškou 2,0m, teda dostatočnou na zabezpečenie bezpečnosti proti preniknutiu. 

Zmenový projekt predkladá zmenu riešenia  v nasledujúcich prevádzkových súboroch:
PS 21 Vodné hospodárstvo

V tomto PS sa vypúšťa riešenie technologického zariadenia Filtračnej a čerpacej a  navrhovaného zásobníka CO2    ktoré nebudú realizované. 

Zmeny nastanú v týchto ČPS:
ČPS 21.2 Nový Dorr č.3

Nová usadzovacia nádrž - dorr č.3 bude plniť funkciu rovnakú ako jestvujúce dorry č.1 a 2. Z toho dôvodu dôjde ku úprave technického riešenia technologických zariadení dooru č.3. Prevádzkové zariadenia dorru a súvisiace zariadenia rieši dodavku a montáž technologického zariadenia na čistenie procesnej vody. Prečerpávanie kalu spod dorru č. 3 je riešené membranovopiestovým čerpadlom, ktoré je prepojené na jestvujúci systém odčerpávania a výtlaku kalu na odkaliská USSK. Prerozdelenie vratnej procesnej vody z OC 2 po prejdení predusadzovacími nádržami  bude riešené novým rozdeľovacím uzlom s potrebným počtom hradítok.

Predmetom ČPS je aj riešenie napojenia  technologických. zariadení vodného hospodárstva  čerpadla kalu, zhrňovacie zariadenie dooru č.3, hradítka na usmerňovanie kalovej vody, ktoré budú umiestnené v systéme jestvujúcich žlabov na kalovú vodu.

ČPS 21.4 Úprava prednádrží

V rámci pôvodného riešenia bola navrhovaná výmena jestvujúcich vyhrabávačov kalu z prednádrží č.1 aj č.2. Po prehodnotení bude realizovaná výmena vyhrabávača kalu iba u prednádrže č.2. Výmena je požadovaná z dôvodu zastaralosti a častej poruchovosti súčasného  hriadeľového  vyhrabavača kalu z prenádrží č.2. Vymení sa za bezhriadeľový. Súčasne bude riešené motorické ovládanie výsypiek na obidvoch prednádržiach.

ČPS 21.5 Prevádzkové potrubie

V tejto časti je riešené modifikovanie prítoku kalovej vody z OC2 do usadzovacích prednádrží a do  usadzovacej nádrže č. 3 a prečerpávanie kalov z usadzovacej nádrže č. 3 cez jestvujúce výtlačné potrubia.

Kalová voda bola v pôvodnom projekte  z OC2 do usadzovacej nádrže - dorru č.3 privádzaná 2 žľabmi  samospádom. Súčasťou zmenového projektu je čiastočná úprava žľabov z KK4 a KK5 za účelom vzájomného prepojenia žľabov, úprava rozdeľovacieho uzla na všetky 3 usadzovacie nádrže -dorry, osadenie rućných a elektro hradítok. Prečerpávanie kalov z usadzovacej nádrže č. 3 bude realizované cez jestvujúce výtlačné potrubia . Kal sa bude spod novej usadzovacej nádrže č.3 prečerpávať pomocou 1 membránového čerpadla. Z čerpacej stanice vystupujú dve potrubia, ktorými sa kaly dopravujú na odkaliská USSK, na ktoré sa pripojí výtlak nového kalového čerpadla pre usadzovaciu nádrž č. 3. 

PS 31 ASRTP

Tento prevádzkový súbor opisuje potrebné úpravy na úrovni riadenia, ktoré je potrebné realizovať v rámci tejto stavby. Systémy  pre riadenie výroby na  konvertoroch K4 aK5 majú dvojvrstvovú štruktúru   s označením ako  level1 a level2 s definovanými riadiacimi funkciami. Technické zmeny v odsávacom trakte primárneho odprášenia v rámci tejto stavby podstatne zasiahnu do súčasného spôsobu riadenia konvertorov. Bez prispôsobenia a úpravy riadenia by po rekonštrukcii nebola zabezpečená  súčasná úroveň  riadiaceho procesu výroby ocele v dotknutých konvertoroch KK4 a KK5.

PS 32 Káblové prepojenie nového ZKP

Z dôvodu zmeny technického riešenia ( návrh nového ZKP ) je pôvodné riešenie úprav v kobkách rozvodne T45   rozšírené o riešenia prívodu elektrickej energie do nového ZKP.

Zmeny nastanú v týchto ČPS:
ČPS 32.3 Káblové prepojenie pre nové ZKP 

V rámci tejto časti zmenového projektu sa rieši VN kábelové prepojenie medzi transformovňou TR 45 a elektroobjektom, kde sú umiestnené príslušné transformátory a NN vývody z transformovne T45 resp. T451 do elektroobjektu  ako aj el. prepojenia na ostatné stavebné objekty nového ZKP..
ČPS 32.4 Osvetlenie nového ZKP 

Predmetný ČPS projektu rieši osvetlenie a zásuvkovú inštaláciu prevádzky nového ZKP. Umelé osvetlenie prevádzky nového ZKP je navrhnuté výbojkovými a halogénovými svietidlami. Osvetlenie schodiskovej veže je žiarovkovými svietidlami. 
PS 41 Nové ZKP OC 2 – KK4

ČPS 41.1 Prevádzkové zariadenie

V rámci stavby bude postavené nové prevádzkové zariadenie na zachytávanie konvertorového plynu (ZKP) pre konvertor K4 a K5. Skladá sa z nasledujúcich uzlov:

- Prepínacej stanice, ktorá pozostáva z: prepínacieho ventilu, obtokového ventilu, systému rozprášovania vody, okuliarového uzáveru pre prepínaciu stanicu, okuliarového uzáveru pre potrubie plynojemu

-    Fakle, ktorá sa skladá z plášťa,  vstrekovacieho zariadenia pre dusík alebo paru a nosnej konštrukcie vrátane plošín.
- Stanice ID ventilátora - odťahový ventilátor zabezpečuje potrebný podtlak v ústi konvertora, ktorý je potrebný pre správny chod procesu tavenia a zabezpečuje odťah vzniknutého odpadového plynu z konvertora.

ČPS 41.2 Prevádzkové potrubie

Táto časť zmenového projektu rieši prepojenie výstupných potrubí konvertorového plynu z priestoru nad strechou OC2 od miesta, v ktorom dôjde k napojeniu jestvujúceho potrubia konvertorového plynu na potrubie vedúce k novému ZKP. Navrhované potrubie bude vedené po jestvujúcom potrubnom moste situovanom vedľa jestvujúceho ZKP nad jestvujúcimi rozvodmi médií. Odvodnenie potrubia je riešené do spoločnej jímky odpadových vôd. 

ČPS 41.3 Prevádzkový rozvod silnoprúdu ( PRS )

Predmetom riešenia tejto časti zmenového projektu je napojenie technologických zariadení riešených v ČPS 41.1 na elektrickú energiu, ďalej dodávka transformátora, rozvádzačov a príslušnej kabeláže.
ČPS 41.5 Technologické OK pre nové ZKP

V rámci riešenia tohto ČPS sú navrhnuté všetky oceľové konštrukcie nového ZKP. Navrhnuté oceľové konštrukcie slúžia pre uloženie tg zariadení, potrubí , elektrokáblov a iných médií, ako aj pre zabezpečenie  revízií , príp. údržby jednotlivých zariadení prevádzky a prístupu ku nim. 

PS 42 Nové ZKP OC 2 – KK5

Riešenie tohto PS  je zhodné s riešením PS 41 - Nové ZKP OC 2 – KK4. Rozdiel je len v tom, že v PS 41 sú navrhované zariadenia, potrubia a napájacie rozvody elektro pre prevádzku  KK4 a v časti projektu PS 42 je to pre konvertor KK5. Celý princíp ako aj technické riešenie je identické.

.  

PS 43 Prevádzkové médiá pre nové ZKP – KK4, KK5

V tejto časti zmenového projektu sú riešené všetky médiá potrebné pre prevádzku nového ZKP.

Jedná sa o riešenia uvedené v nižšie uvedených ČPS

ČPS 43.1 Rozvod pary pre  ZKP KK4 a KK5

Para ( prehriata, redukovaná ) sa bude využívať pre havarijné účely v prípade výpadku ID ventilátora. Pomocou pary sa odsaje z potrubia tam sa nachádzajúci plyn. Para je v súčasnosti  vedená po potrubnom moste okolo jestvujúceho ZKP k jestvujúcim zariadeniam ZKP. Pred odbočením na jestvujúce ZKP sa na rozvodnom potrubí vysadí odbočka rovnakého priemeru ako je pôvodné prívodné potrubie a povedie sa smerom k novému ZKP najprv po jestvujúcom potrubnom moste a po jeho skončení na nových stĺpoch až ku ZKP K4 a ZKP K5. Potrubie pary bude vyspádované smerom ku ZKP K5 a kondenzát bude zvedený do zbernej tlakovej nádoby kondenzátu a odtiaľ pretlakom vytláčaný potrubím ako doprovodné potrubie odpadovej vody smerom na OC2 do miesta zaústenia potrubia odpadovej vody do žľabu kalovej vody konvertora K4. Tým sa zabráni hromadeniu kondenzátu v prívodnom potrubí s ohľadom len na sporadickú spotrebu tejto pary na vyššie opísaný účel.

ČPS 43.2 Rozvod nízkotlakovej vody pre  ZKP K4 a K5

Nízkotlaková voda bude použitá na chladenie hydraulickej jednotky prepínacej ventilovej stanice, frekvenčného meniča pohonu ventilátora, ostrek lopatiek kola ID ventilátora, ostrek tesniacich plôch prepínacích ventilov a hydraulickej jednotky okuliarového uzáveru v potrubí ku plynojemu. Oteplená voda z chladenia hydraulickej jednotky sa bude vracať do spoločnej jímky ZKP. 

Nízkotlaková voda je  prepravovaná v cirkulačnom nízkotlakovom okruhu. V mieste pred  odbočením na jestvujúce ZKP sa na cirkulačnom rozvode vysadí odbočka, ktorá bude vedená ďalej smerom k novému ZKP. V mieste ZKP K4 bude vysadená ďalšia odbočka, ktorá bude vedená po konštrukciách smerom k objektu hydraulickej stanice, k elektroobjektu a k ID ventilátoru. Prípojka pre ZKP K5 bude pokračovať ďalej a v mieste ZKP K5 bude ukončená sekčnou armatúrou .

ČPS 43.3 Rozvod dusíka  pre  ZKP  KK4 a KK5

Dusík 0,6 MPa sa bude používať na vytesňovanie ložísk ID ventilátora, v priestore analýzy konvertorového plynu, na vytesňovanie prepínacej stanice, vytesňovanie potrubia zemného plynu ku fakli  a na ovládanie pneumatických armatúr umiestnených pod prístreškom ZKP, kde by hrozilo zamŕzanie ovládacieho tlakového vzduchu. V súčasnosti je k  dispozícii  dusík z potrubia  smerujúceho pre plynojem konvertorového plynu, kde sa používa na inertizáciu pred opravou plynojemu. Potrubie je vedené ako satelit na potrubí koksárenského plynu smerom ku jestvujúcemu ZKP. Novým riešením bude vytvorenie odbočky so sekčnou armatúrou, ktorá  bude viesť k novému ZKP  K5 po stĺpoch pre parovod. Ďalej potrubie povedie  ku ZKP K4, kde sa pred odbočením na ZKP opäť vysadí sekčná armatúra. Rozvody ku jednotlivým spotrebičom budú vedené po miestnych konštrukciách až ku odberovým miestam, kde budú ukončené uzatváracími armatúrami.

ČPS 43.4 Rozvod zemného plynu pre  ZKP K4 a K5

Zemný plyn sa používa ako zapaľovací a stabilizačný   plyn na fakli. Zapaľovanie je vysokonapäťovou elektródou a je riadené z hlavného procesného PLC. Na mieste je miestny panel, ktorý pripravuje potrebný tlak zemného plynu 0,2 MPa. V súčasnosti potrubie zemného plynu je vedené k jestvujúcemu ZKP od OC2 po potrubnom moste. V mieste pred odbočením na jestvujúce ZKP K4 sa vysadí odbočka so sekčnou  armatúrou a povedie sa smerom k novému. Na úrovni nového ZKP K4 sa vysadí odbočka a privedie sa k miestnemu ovládaciemu stanovišťu, ktoré je dodávkou novej technológie. Tam sa upraví tlak na požadovaných 0,2 MPa. Sústavou armatúr sa zemný plyn privedený k hlave fakli so zapaľovacími horákmi. Prípojka zemného plynu pre ZKP K5 bude pokračovať potrubím  po stĺpoch parovodu až k miestu ZKP K5 a uzavrie sa sekčnou armatúrou.

ČPS 43.5 Rozvod odpadových vôd pre  ZKP KK4 a KK5

Odpadové vody zo ZKP budú privádzané do spoločnej jímky odpadových vôd z miest ID ventilátora, zo sacej strany potrubia plynu tesne pred ventilátorom , z tlmiča hluku na výtlaku ventilátora a zo spaľovacieho komína (fakli). Potrubia budú zaizolované a vyhrievané ohrievacími káblami.

Výtlačné potrubie od kalových čerpadiel bude napojené na jestvujúce výtlačné potrubie smerujúce do medzihalia  a zaústené do kalového žľabu z konvertora K4. Potrubie bude vyhrievané kondenzátom z parovodu.

ČPS 43.6 Čerpacia stanica odpadových vôd pre  ZKP K4 a K5

Čerpacia stanica odpadovej vody bude spoločná pre ZKP K4 a ZKP K5. Bude zriadená v stavebnom objekte, el. vykurovanom. Čerpadlá budú prečerpávať odpadové vody potrubím.
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	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Skladovanie kvapalného CO2
	Oproti pôvodnému návrhu sa nebude realizovať nový zásobník CO2, ktorý mal slúžiť na dodávku CO2  do predusadzovacích nádrží kvôli prispôsobovaniu pH vody vypúšťanej z Granivora.

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Čistenie konventorového plynu
	Odparná chladiaca nádoba, teleso Granivora, zostane na mieste a v podstate sa nezmení okrem orientácie nových navrhovaných  rozprašovacích trysiek. Existujúci singulárny stredový kruh rozprašovacích trysiek bude nahradený troma rozprašovacími tryskami, ktoré budú prechádzať Granivorom. Nové navrhované rozprašovacie trysky budú nainštalované v tých istých úrovniach (G1 až G5) ako existujúce rozprašovacie trysky. Nové rozprašovacie trysky zlepšia plochu pokrytia na trysku a využijú väčšiu veľkosť kvapiek pre zachytenie väčších častíc. Smer rozstreku bude nainštalovaný proti smeru prúdu konvertorového plynu. Rozprašovacie trysky Granivora využijú 720 m3/h recyklovanej vody (NV) z ČS-OC. Objem vody 700 m3/h bude rozdelený rovnako cez všetkých päť úrovní trysiek a 20 m3/h vody bude použitých pre vodný uzáver existujúcej “ťahovej klapy”. Príslušný pomer kvapaliny k plynu bude 8,71 m3 vody / 1000 m3 plynu.

	
	
	Prepadová voda z predusadzovacích nádrží sa vráti do dorrových zahusťovačov a prepadová voda zo zhusťovačov sa vráti do ČS-OC. Existujúci systém, ktorý používa otvorené kanály sa nezmení. Vypúšťanie spodného výtoku cca 18 m3/h jemného kalu s nízkym obsahom Zn a Pb z jestvujúcich dorrových zhusťovačov č.1 a č.2  na kalové polia ostane nezmenený. Tento prvý stupeň úpravy vody bude mať dva samostatné okruhy cirkulačnej vypúšťanej vody z Granivora, kde celkový prietok bude okolo 1440 m3/h z Granivorov K4a K5, znížený o vodné straty v usadzovacích nádržiach. Tento stupeň bude separovať okolo 80% až 90% prachu. Hrubé kaly z predusadzovacích nádrží budú odvážané kontajnermi na recykláciu ako v súčasnosti. 

	
	
	Nízko energetická pračka TZL častíc, tzv. Solivor, bude nahradená novou, vysoko energetickou, prispôsobiteľnou Venturiho pračkou s hrdlom a vodo-vzdušným eliminátorom, odlučovačom umiestneným za Venturiho pračkou. Nová Venturiho pračka bude prevádzkovaná pri statickom poklese tlaku 16,9 až 17,6 kPa s pomerom vody k plynu 1,42 m3 vody / 1000 m3 plynu pri množstve plynu 98 310 Nm3/h počas fúkania. Venturiho pračka si bude vyžadovať vzduchom rozprašované vodné trysky za účelom tvorenia malých kvapiek vody čo pomôže zachytávaniu submikrónových častíc. Vodné trysky budú orientované v smere prúdu plynu pred otvorom hrdla Venturiho pračky. Predpokladaný objem rozprašovanej vody je 140 m3/h. Vodo-vzdušný eliminátor, odlučovač bude nainštalovaný za Venturiho pračkou za účelom zachytávania vypúšťanej vody a odstránenia jemných kvapiek vody z prúdu konvertorového plynu. Tento odlučovač bude využívať usporiadanie jednoduchej lamelovej zbernej lišty s hornými a spodnými oplachovacími tryskami pre oplach zozbieraných submikrónových častíc.

Druhý stupeň systému plynočistiarne bude pozostávať z Venturiho pračky a vzdušného odlučovača (Separátora)  pre každý konvertor samostatne. Odtok vody z druhého stupňa bude obsahovať menšie tuhé častice a bude zachytávať viac zinkových a olovených častíc, resp. zvyšných 10 až 20% prachu. Výtokové množstvo vody z oboch odlučovačov cca 450 m3/h bude spracovávané v dvoch jestvujúcich a v treťom novom usadzovacom zariadení. (dorr č.3). Nový dorr bude mať predpokladaný priemer 25m.  Prepadová voda bude prečerpávaná do nových Venturiho pračiek a lamelových odlučovačov. Min. odkaľovanie, cca 10% z prečerpávaného objemu, bude odvedené do vodného systému Granivoru, resp. do ČS-OC z dôvodu odstránenia zbytkových tuhých častíc a za účelom vyzrážania rozpustných solí kovov.

	1.1
	Filtračná a čerpacia stanica – stavebná časť
	Filtračná a čerpacia stanica nebude realizovaná.  

	1.2
	Nový door č.3
	Funkcia nového dorru č.3 bola z dôvodu zrušenia filtračnej a čerpacej stanice pozmenená. Nový dorr č.3 bude plniť funkciu rovnakú ako jestvujúce dorry č.1 a 2. 

Dorr č.3 má pôvodne navrhovaný kruhový pôdorys. Základné dispozičné rozmery ako aj jeho umiestnenie zostávajú nezmenené.  

Konštrukčne je riešený ako oporná stena uholníkového tvaru a základová doska. Na hornej úrovni steny po vnútornom obvode nádrže sa nachádza prepadový žľab na odvod prečistenej vody.Jeho dno je vyspádované  do nového prepojenia do jestvujúceho otvoreného vodného kanála, ktorým je odvádzaná vyčistená voda do ČS OC na jej ďalšie využitie v procese výroby. Pod usadzovacou nádržou sa nachádza spojovacia ( revízna ) chodba, ktorou prechádza sacie potrubie na odvádzanie usadzovaného kalu zo stredu nádrže . Chodba je zaústená do priestoru novej podzemnej čerpadlovne, v ktorej bude umiestnené nové čerpadlo na sanie kalov z dorru č.3 a ich výtlak do systému jestvujúcich potrubí, ktorými sú kaly odvádzané na jestvujúce kalové polia USSK. 

Nová podzemná čerpadlovňa bude „pristavaná“ ku súčasnej podzemnej čerpadlovni s čerpadlami pre jestvujúce dorry č.1 a 2. Konštrukcia čerpadlovne bude betónová s odnímateľným prestrešením na úrovni terénu, ktorá bude slúžiť na inštaláciu, prípadne výmenu nových čerpadiel.  

	1.3
	Úprava prednádrží
	V rámci pôvodného riešenia bola navrhovaná výmena jestvujúcich vyhrabávačov kalu z prednádrží č.1 aj 2. Na základe rozhodnutia prevádzkovateľa bude realizovaná výmena vyhrabávača kalu iba u nádrže č.2. Výmena je požadovaná z dôvodu zastaralosti a častej poruchovosti súčasného  hriadeľového vyhrabavača kalu z prenádrží č.2 za bezhriadeľový. Súčasne bude riešené motorické ovládanie výsypiek na obidvoch prednádržiach.



	1.4
	Čerpacia stanica nového ZKP
	Pre odvádzanie odpadových vôd z prevádzkových zariadení nového ZKP (napr. kondenzáty a oplachové vody z čistenia potrubí je navrhnutý objekt čerpacej stanice. V tomto objekte budú umiestnené dve čerpadlá (1 v prevádzke + 1 záskokové), ktoré budú odpadovú vodu prečerpávať do žľabov pre kalovú vodu z prvého a druhého stupňa čistenia konvertorových plynov OC 2. Ďalej je táto voda spolu s kalmi prečisťovaná v usadzovacích nádržiach (dorr č.1,2 a 3), odvádzaná do ČS OC a následne vracaná do výrobného procesu OC.

Objekt čerpacej stanice je navrhnutý ako prízemný objekt s jedným podzemným podlažím. Podzemná časť bude mať charakter záchytnej jímky, ktorá bude slúžiť na zachytávanie odpadových vôd. Tieto budú diskontinuálne ( v prípade ich výskytu ) odčerpávané čerpadlami uloženými v záchytnej jímke. Využitelný objem záchytnej časti jímky je 12 m3. Maximálne množstvo odpadových vôd bude  10 m3 / hod.

Max. množstvo vody za 1 deň :
240 m3
Max. množstvo vody za 1 rok :
81 600 m3     
Nadzemná časť objektu je navrhnutá z dôvodov prevádzkových – pre zabezpečenie bezpečnej údržby čerpadiel umiestnených v podzemnej časti. Z konštrukčného pohľadu je objekt navrhnutý ako murovaný z keramických tehál  hr.380mm pre nosné steny. Strecha je plochá spádovaná smerom k dažďovému  žľabu, ktorý je zaústený do vonkajšej kanalizácie. Podzemná časť objektu  je navrhnutá zo železobetónovej konštrukcie s potrebnou izoláciou proti priesaku zachytávaných vôd ( VANDEX ). Pre zabezpečenie vlastnej prevádzky je objekt vybavený nasledujúcou infraštruktúrou, ktorá je súčasťou riešenia tohto stavebného objektu :

- elektroinštalácia ( zásuvková inštalácia, osvetlenie, bleskozvod a uzemnenie, napojenie jednotky VZT)

- vzduchotechnika, v rámci ktorej je zabezpečené: 

- vetranie s priestorov čerpacej stanice (prívod čerstvého vzduchu do podzemnej časti , v zimnom období s možnosťou ohriatia)


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	
	Bez zmeny
	
	

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	
	Bez zmeny
	
	


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.
	Kanalizačný poriadok USSK
	

	2.
	Prevádzkový poriadok na zhodnocovanie nebezpečných odpadov 
	


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	Bez zmeny


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	
	Bez zmeny

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	Bez zmeny

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	1
	ZÁSOBOVANIE VODOU

ČPS 21. 5.  Prevádzkové potrubie

Pôvodné riešenie PJ 21.5.1 Rozvody vody súviselo s pôvodným návrhom Filtračnej a čerpacej stanice. Z dôvodov, že táto sa realizovať nebude je v zmenovom projekte táto pôvodná časť projektu neobsadená.  

PJ 21.5.2 Rozvody kalu

V tejto časti zmenového projektu je riešené modifikovanie prítoku kalovej vody z OC2 do usadzovacích prednádrží a do  nádrže č. 3 a prečerpávanie kalov z usadzovacej nádrže č. 3 cez jestvujúce výtlačné potrubia 2x DN80.

Kalová voda je v súčasnosti z OC2 do usadzovacích nádrží privádzaná 2 žľabmi DN 600 samospádom. Súčasťou zmenového projektu je čiastočná úprava žľabov z KK4 a KK5 za prepadovým hrncom č.2 za účelom vzájomného prepojenia žľabov, úprava rozdeľovacieho uzla na 3 dorry, osadenie rućných a elektro hradítok, ktorých počet bude určený v ďaľšom stupni projektu.

Kapacitné údaje:

- pritekajúce množstvo kalovej vody


 600 m3/h / 1 konvertor

- teplota






 cca 40 °C

V súčasnej prevádzke OC 2 je pritekajúce množstvo kalovej vody
700m3/h/1 konvertor.

Žľab bude zhotovený z ocele triedy 11. 

Prečerpávanie kalov z usadzovacej nádrže č. 3 bude realizované cez jestvujúce výtlačné potrubia. Kal sa bude spod nového dorru prečerpávať pomocou 1 membránového čerpadla Q = 30 m3/h, p = 1,5 MPa, P = 30 kW, režim prevádzky: 1+1+1 ( vždy je v prevádzke striedavo jedno čerpadlo do jedného výtlačného potrubia v režime 8 h / 8 h / 8h) .

Sacia strana čerpadla sa napája na výstupné potrubie z dorru, obsahuje guľový kohút DN80. Výtlačná strana obsahuje spätnú klapku a guľový kohút  DN80.

Z čerpacej stanice vystupujú dve potrubia DN80, ktorými sa kaly dopravujú do odkaliska USSK, na ktoré sa pripojí výtlak nového kalového čerpadla pre dorr č. 3. 

Preplach kalového potrubia zabezpečuje jestvujúce čerpadlo napojené na priemyselnú vodu:


1x odstredivé čerpadlo     Q = 50 m3/h
p = 1,25 MPa
 
P = 55kW

	
	Bilancia technologickej vody

Cirkulačný čistiaci okruh  Venturiho práčky a Separátora 

- množstvo cirkulačnej vody  Ventur.- Separ. K4 a K5

380,0 m3/h

- strata vody v jemnom kale z filtr. Stanice



 - 0,3 m3/h

- množstvo priemyselnej úžitkovej vody 

- prítok priem. vody na jemné trysky Separátorov K4 a K5

+ 70,0 m3/h

- potrebný odkal 10% z (380 m3/ h) 38 m3/ h je zahrnutý v prepade
     0,0 m3/h

- prepad do cirkulačného okruhu Granivoru



+ 69,7 m3/h

Cirkulačný chladiaci a čistiaci okruh  Granivora

- množstvo cirkulačnej vody  Granivora K4 a K5 

          1 440,0 m3/h

- strata odparom Granivore




- 8,84 m3/h

- strata vody v hrubom kale




- 0,26 m3/h

- strata vody v jemnom kale preč. na kalové polia

             - 17,7 m3/h

- straty v okruhu Granivora celkom




- 26,8 m3/h

- prítok z okruhu Ventur.- Separ. K4 a K5


             + 69,7 m3/h

- prebytok vody





              + 42,8 m3/h

- strata vody odpúštaním z dorov č.1 a 2

  10 % z 1440 m3/ h  znížená o prebytok  (144 – 42,8)

- 101,2 m3/h

- celková strata v oboch cirkulačných okruhoch


- 101,2 m3/h

- doplňovanie z odpúštania rozvod primárneho 

  chladenia bude na súčasnej  úrovni



+ 60,0 m3/h

- potreba doplňovania z rozvodu priemyselnej vody

 - 41,2 m3/h
- predpokladaná potreba doplňovania z rozvodu 

   priemyselnej vody po realizácií stavby


              41,2 m3/h
- doplňovanie z rozvodu priemyselnej vody v súčasnosti 
     
40,9 m3/h

- rozdiel nárast potreby priemyselnej úžitkovej vody

+ 0,3 m3/h
V rámci novej technológie je potrebná úžitková voda pre horné jemné trysky Separátora v množstve 2 x 35 m3/ h = 70 m3/ h. 

Z predchádzajúceho výpočtu celkovej straty vyplýva že k navýšeniu spotreby úžitkovej vody dôjde v minimálnom množstve 0,3 m3/h, resp. 2500 m3/rok.



	2
	ODKANALIZOVANIE

SO 010 Vonkajšia kanalizácia nového ZKP

Vodohospodárske riešenie stavby v zmenovom projekte predstavuje zachytenie dažďových vôd zo striech navrhovaných stavebných objektov a  kondenzátov z klimatizačných jednotiek v navrhovaných objektoch SO 19, 20, 21 nového ZKP, s ich následným odvedením do existujúcej  jednotnej kanalizačnej siete USSK. 

Naproti tomu z pôvodného projektu EQ je zrušené riešenie odvedenia vôd zo strechy Filtračnej a čerpacej stanice ( SO 005 ) , pôvodne navrhovaných spevnených plôch ( SO 006 ) a strechy prístavby trafostanice T 45 ( SO 012 ), ktoré nebudú realizované.

V rámci objektu SO 010 sú navrhnuté 2 centrálne prípojky :

Prípojka  P1 – odvádzajúca zachytené dažďové vody zo strechy  SO 019 , SO 024 a prestrešenia ( 3 zo 4 dažďových zvodov ). Prípojka dlžky 44,17m je navrhnutá z rúr PVC kanaliz. hladkých D160 (DN150) . 

Do prípojky   zaúsťujú  prípojky od dažďových zvodov z rúr PVC kanaliz. hladkých                                 D140 ( DN125 ) v počte 6ks v celkovej dĺžke 21,11m . 

Do prípojok od SO 019 zaúsťujú prípojky odvádzajúce kondenzáty z klimatizačných jednotiek z rúr HDPE  D63(DN50) v celkovej dĺžke 5,56m. 

Na prípojke P1 sú navrhnuté 3 vstupné šachty s monolitickou spodnou  časťou , prefabrikovaným vstupným komínom ukončeným ťažkým kruhovým kanalizačným poklopom.

Prípojka  P2 – odvádzajúca zachytené dažďové vody zo strechy  SO 020 , SO 021 a prestrešenia ( 1 zo 4 dažďových zvodov ). Prípojka dlžky 7,78m je navrhnutá z rúr PVC kanaliz. hladkých D160 (DN150). Do prípojky zausťujú prípojky od dažďových zvodov z rúr PVC kanaliz. hladkých D140 ( DN125 ) v počte 3ks v celkovej dlžke 21,69m . Do prípojok od SO 020 a SO 021 zaúsťujú prípojky odvádzajúce kondenzáty z klimatizačných jednotiek z rúr HDPE D40 ( DN32 ) v celkovej dĺžke 6,75m.

Na prípojke P2 je navrhnutá 1 vstupná šachta s monolitickou spodnou  časťou , prefabrikovaným vstupným komínom ukončeným ťažkým kruhovým kanalizačným poklopom.

Zaústenie do prípojok P1 a P2  do  stoky DN 300 ( stoka z betónových rúr ) bude útesom v hornej tretine profilu stoky DN300 .

Súčasťou objektu je zriadenie koncovej vstupnej šachty na existujúcej kanalizácii DN500 na jej novom  ukončení  ( koniec kanalizácie vybúraný v rámci SO001-Príprava územia ) .

Bilancia dažďových vôd zachytených strechami navrhovaných stavebných objektov                                                         SO 019 , SO 020 , SO 021 ,  SO 024 a prestrešenia rev. plošín pre ID ventilátory :

Vstupné  údaje  :

 záujmova plocha   (strecha)                                 = 582,60m2 = 0,05826 ha   

 súč. odtoku                                                           = 0,9

 intenzita  15min. dažďa   pri periodicite 1           = 145 l/s/ha

Potom  bilancia je  :

Qd =  0,05826 x 0,9 x 145  =  7,60 l/s

            Ročné množstvo :   Qr = 0,67 x 582,60  =  390,34  m3 / rok

Odvod kondenzátu z klimatizačných jednotiek SO 019, SO 020, SO 021 :

Qk = 2,2  l/h = 52,8 l/deň = 6,1 . 10-4 l/s

Ročné množstvo :  Qkr = 18 m3 / rok
SPOLU dažďové vody + kondenzát : 


Ročné množstvo : Q = 390,34 + 18 = 408,34 m3 / rok

Tieto vody z povrchového odtoku + kondenzát budú odvádzané do systému areálovej jednotnej kanalizácie .


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	
	Bez zmeny

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Bez zmeny

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Bez zmeny


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú

2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	
	Bez zmeny


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	
	Bez zmeny


3. Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

Elektrická energia

Na celkovú bilanciu elektrickej energie potrebnej pre prevádzku zariadení navrhovaných v rámci zmenového riešenia Primárneho odprášenia OC 2 majú nasledujúce skutočnosti :

- zrušenie filtračnej a čerpacej stanice príde oproti pôvodnému projektu ku zníženiu potreby el. energie potrebnej na túto pôvodne navrhovanú prevádzku .

- prevádzka nového ZKP po svojej realizácii nahradí jestvujúcu starú prevádzku ZKP, ktorej funkcia je rovnaká. Z dôvodu inštalácie modernejších technologických zariadení s nižšou energetickou náročnosťou ako pri jestvujúcom ZKP, príde aj v tomto prípade k úspore el. energie potrebnej na prevádzku ZKP.

Predpokladaná ročná úspora spotreby el. enrgie : 15 544 MWh

Dusík

Celková spotreba dusíka je nasledujúca :
- dusík pre vytesnovanie ID ventilátora........
množstvo 
100 Nm³/h








tlak 

4 bar ( g )

- dusík pre analýzu plynu.............................
množstvo 
20 Nm³/h








tlak 

4 bar ( g )

Ročná spotreba dusíka je 979 200 Nm³/rok a je na rovnakej úrovni ako je spotreba N2 pre jestvujúcu technológiu.

Zemný plyn

Pre potrebu horáka na spaľovanie prečisteného plynu vo fakli nového ZKP bude používaný zemný plyn. Množstvo zemného plynu pre potrebu nového ZKP sa oproti súčasnému stavu nemení.

- zemný plyn pre stabilizačné horáky ........
množstvo 
25 Nm³/h








tlak 

2 bar ( g )

Para

V prípade výpadku ID ventilátora z prevádzky bude para využívaná na odsávanie plynu z potrubia nového ZKP. 
Množstvo pary pre potreby nového ZKP sa oproti súčasnému stavu nemení.

- para pre vstrekovacie zar. pre fakľu ........
množstvo 
2400 Nm³/h








tlak 

15 bar ( g )

Teplo

V rámci realizácie stavby primárne odprášenie OC 2 sa nenachádzajú prevádzky s trvalou obsluhou . Z toho dôvodu aj nároky na dodávku tepla – vykurovanie – niektorých objektov súvisí len s udržiavaním prijateľnej prevádzkovej teploty v zimnom období pre funkciu zariadení nachádzajúcich sa v danom objekte, resp. pre zabezpečenie vhodných podmienok pre pracovníkov  v prípade údržby zariadení. Výroba tepla je zabezpečovaná vzduchotechnickými jednotkami s možnosťou elektrického ohrevu dodávaného vzduchu do priestoru objektu. 

3.1.
Vstupy  energie a palív 

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	
	
	

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	Koks
	
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	
	
	

	3.1.12.
	Druhotná energia
	
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	
	X
	

	3.1.15
	Nákup tepla
	
	X
	

	3.1.16
	Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	
	
	
	
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	
	
	
	
	
	


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Bez zmeny


1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	
	Bez zmeny


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 

2.1.
 Recipienty odpadových vôd 

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Bez zmeny

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	Bez zmeny

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	Bez zmeny

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Bez zmeny


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1
	Strecha stavieb (SO019,020,021,024)
	Voda z povrchového odtoku
	0,01
	-
	1,1
	390,34
	-

	2
	Klimatizačné zariadenie
	Kondenzát
	-
	-
	-
	18
	-

	3
	Vodné hospodárstvo
	Odkal z cirkulačného okruhu
	28,1
	-
	2428,8
	886512
	-

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Bez zmeny


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Bez zmeny


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	Bez zmeny

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	Bez zmeny


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	Bez zmeny


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd 

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody


	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Bez zmeny


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém 

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	Bez zmeny


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	Bez zmeny

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Bez zmeny


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Bez zmeny


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Bez zmeny


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Bez zmeny

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Bez zmeny


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Bez zmeny


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Bez zmeny

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	Bez zmeny


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Bez zmeny


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	Bez zmeny
	
	
	
	
	


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1 Zdroje a množstvá produkovaných odpadov:

Zmenovým projektom stavby vzniknú nasledujúce druhy odpadov:

Odpady vzniknuté  v priebehu realizácie stavby 

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)

predpoklad
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1. 
	Názov : obaly  z plastov

Kat. číslo:15 01 02

Kat. odpadu: O


	Priestor výstavby
	Stavebné materiály a výrobky dovezené pred montážou na stavbu bývajú zabalené v plastových obaloch. Po ich rozbalení budú vznikať odpady z týchto plastov. Plasty budú dočasne uskladňované v kontajnery na odpad umiestnenom na stavenisku a po ukončení prác budú likvidované na skládke odpadov USSK 


	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	0,15
	-
	-
	-
	-

	2. 
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami

Kat. číslo:15 01 10

Kat. odpadu: N


	Priestor výstavby
	Odpad tvoria znečistené kovové nádoby z náterových hmôt použitých pri povrchovej ochrane kovových konštrukcií a technologického zariadenia. Odpad sa  bude zhromažďovať vo vhodnom vymedzenom priestore. Následne sa predmetný odpad  odvezie na DZ Oceliareň a zhodnotí sa vo výrobnom cykle ako kovonosná vsádzka pri výrobe ocele.
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	0,2
	-
	-
	-
	-

	3. 
	Názov : 

Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako 17 01 06

Kat. číslo:
17 01 07

Kat. odpadu: O


	Priestor výstavby
	Odpad vznikne pri stavebných a búracích prácach v priebehu výstavby. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore a  následne odvezie za účelom zneškodnenia na skládku odpadov NNO USSK
	Farba:

Rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	330
	-
	-
	-
	-

	4. 
	Názov : 

Iné káble ako 17 04 10

Kat. číslo:
17 04 11

Kat. odpadu: O


	Priestor výstavby
	Odpad vznikne z  demontovaných elektrických káblov, ktoré sú odstraňované v rámci realizácie stavby a sú nahradzované novými. Predmetný odpad sa zhromaždí na Chránenej prevádzke spol. USSK vo vyhradených priestoroch, kde sa následne budú rozoberať za účelom získania druhotnej suroviny  (farebný kov )
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé
	7,3
	
	
	
	

	5. 
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat. odpadu: O
	Priestor výstavby 
	Odpad bude tvorí kovový šrot vznikajúci pri realizácii demontážnych a stavebných prác na  technologických zariadeniach. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore a následne odvezie na šrotovisko DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	8,5
	-
	-
	-
	


 Odpady vznikajúce počas prevádzkovania zariadení z dôvodu zrealizovania predmetnej stavby

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)

predpoklad
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1. 
	Názov : kaly a filtračné koláče z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky

Kat. číslo:

10 02 13

Kat. odpadu: N
	Prevádzka OC2


	Usadený jemný oceliarenský kal  vznikajúci z čistenia konvertorových plynov sa zmenovým projektom  bude spoločným žľabom gravitačne odvádzaťdo prednádrží a ďalej do usadzovacích nádrží č 1, 2     ( jestvujúce ) a do novovybudovanej nádrže č. 3 ( nový dorr č.3 )

Po usadení bude jemný kal rovnakým spôsobom ako v súčasnosti dopravovaný z  usadzovacích nádrží čerpadlami na jestvujúce kalové polia odkaliska USSK. Po odsedimentovaní bude časť kalu využitá v hutníckom cykle USSK resp. využitá externe a ostatná  časť zneškodnená ako odpad na príslušnej triede skládky USSK.

Realizáciou predmetnej stavby dôjde k navýšeniu vzniku jemných kalov.

Porovnanie so súčasným stavom :

- súčasný stav ( dorr č.1,2 ) - 47,82 t / deň - 17 453,33 t/rok

- stav po realizácii stavby ( dorr č.1,2,3 ) - 52,42 t/ deň   - 19 133,3  t/rok

Navýšenie vzniku jemných kalov po realizácii stavby :
+4,6 t/ deň      + 1 680,0 t /rok
O zatriedení predmetného druhu odpadu do príslušnej kategórie     odpadu sa vykoná až po jeho fyzickom vzniku a zhodnotení výsledkov z  analýz vykonaných podľa legislatívy odpadového hospodárstva.


	Farba:

Čierna

Skupenstvo :

Kal


	19 133
	-
	-
	-
	-

	2. 
	Názov : kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 02 13

Kat. číslo:

10 02 14

Kat. odpadu: O
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. 
	Názov:

nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:

13 01 10

Kat. odpadu: N 
	Hydraulické zariadenia nového  ZKP
	Odpad vznikne ako opotrebovaný olej z prevádzky hydraulických jednotiek nového ZKP v rámci výmeny. Odpad sa zhromaždí v nepriepustnej kovovej nádobe vo vyhradenom priestore. Odtiaľ sa následne odovzdá oprávnenej autorizovanej  externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.


	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tekuté
	0,05
	-
	-
	
	

	4. 
	Názov:

nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje

Kat. číslo:

13 02 05

Kat. odpadu: N 
	Technologické zariadenia nového ZKP
	Odpad vznikne v rámci výmeny olejových náplní na novozabudovaných technologických zariadeniach ZKP Odpad bude zhromažďovaný v nepriepustnej kovovej nádobe vo vyhradenom priestore prevádzky. Odtiaľ sa  odpad následne odovzdá oprávnenej autorizovanej  externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.


	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tekuté
	    0,3
	-
	-
	-
	


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov 

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Bez zmeny
	
	
	
	
	
	
	


5.
Zdroje hluku - bez zmeny
	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	
	
	

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	
	
	
	
	


6.
Vibrácie  - bez zmeny

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	 Bez zmeny
	


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia - bez zmeny

	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	
	

	2.3
	Opis krajiny
	
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	
	

	2.5
	Ostatné
	
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia - bez  zmeny 
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Čistenie výstupného konvertorového plynu z konvertorov. Každý konvertor má samostatnú plynočistiareň, ktorá pozostáva z tzv. Granivora a Solivora.

nízko-energetická pračka TZL častíc tzv. Solivor bude nahradená novou vysoko-energetickou prispôsobiteľnou Venturiho pračkou s hrdlom a vodo-vzdušným eliminátorom, odlučovačom umiestneným za Venturiho pračkou
Po ochladení plynu vo vodou chladenom odparnom dymníku postupuje plyn do Granivora :

výška 22 m

priemer 3700 mm

5 vodných rámp s tryskami

vstupná teplota 1100 C°

výstup 60 C°

Po odlúčení hrubých podielov a ďalšom ochladení bude plyn postupovať do nového odlučovača jemných častíc vysokoenergetickej prispôsobiteľnej Venturiho pračky, ktorej vodné trysky budú orientované v smere prúdu plynu pred otvorom hrdla Venturiho pračky. Vodovzdušný eliminátor, odlučovač bude inštalovaný za Venturiho pračkou za účelom zbierania vypúšťanej vody a odstránenia jemných kvapiek vody z prúdu konvertorového plynu. Tento odlučovač bude využívať usporiadanie jednoduchej lamelovej zbernej lišty s hornými a spodnými omývacími tryskami pre oplach zozbieraných submikrónových častíc.

Vyčistený plyn sa následne zachytáva do zásobníka, alebo spaľuje na ústí komína.

Ostatné bez zmeny.

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	začatie stavby  03/2007

ukončenie stavby 11/2007

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Významné zníženie koncentrácie a množstva emisií TZL a ťažkých kovov odchádzajúcich do ovzdušia pri odfuku konvertorového plynu na spaľovacom komíne.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	 bude overená 1. jednorázovým meraním po realizácii stavby

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zachytené emisie vo forme jemného kalu  pôjdu na odkalisko USSK. Po odsedimentovaní bude časť kalu využitá v hutníckom cykle USSK resp. využitá externe a ostatná  časť zneškodnená ako odpad na príslušnej triede skládky USSK.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike


	

	Ostatné bez zmeny.


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Bez zmeny

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov - bez zmeny

	1.1
	Zložka životného prostredia
	

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov - bez zmeny
	2.1
	Zložka životného prostredia
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


H      Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové hospodárstvo

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na mieste vzniku odpadu na novozrealizovaných technologických zariadeniach

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	manuálny

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	U novovzniknutého odpadu – jemné kaly  po zrealizovaní predmetnej stavby a po ich fyzickom vzniku v rámci skúšobnej prevádzky sa vykoná prvotná analytická kontrola odpadu za účelom zistenia vlastností odpadov a prijatia  rozhodnutí o spôsobe nakladania s týmto druhom odpadu

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Komisionálny odber vzoriek

	1.7
	Sledované veličiny
	Rozsah  sledovaných veličín je stanovený Vyhláškou MŽP SR č. 599/2005 Z. z. , ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška  MŽP SR č. 283/2001 Z. z.  v znení neskorších predpisov, ktorá sa odvoláva na Prílohu k rozhodnutiu Rady EÚ z 19. decembra 2002, ktorým sa stanovujú kritéria a postupy pre prijímanie odpadu na skládky odpadu podľa článku 16 a prílohy II k smernici 1999/31/ES.

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-

	1.9
	Analytické metódy
	Stanovené testovacie metódy legislatívou OH

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Odber vzoriek odpadov – ENVIRONCENTRUM s.r.o.

Analýzy výluhov odpadov – EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

Werferova 1

040 01 Košice

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Odber vzoriek odpadov: O vykonaní odberu vzorky odpadu je spoločnosťou ENVIRONCENTRUM s.r.o. vystavený „Protokol  o odbere vzoriek odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment.

Vykonanie analýz odpadov: O vykonaní analýzy odpadu je spoločnosťou EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o. vystavený „Protokol z analytickej kontroly odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment. 

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


Opis spôsobu jednorázových periodických meraní :
	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	znečistenie ovzdušia

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	komín 3034, 3035 ( číslovanie sa prevzalo z pôvodných komínov, ktoré sa realizáciou nového ZKP trvalo odstavia z prevádzky na nové komíny zrealizované na novom ZKP )

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Meracie miesto v súlade s STN 9096.

Potrubia DN 2200 mm s meracími prírubami a meracou plošinou oceľovej konštrukcie. Meracie miesto je znázornené vo výkresovej dokumentácii PS 41 Nové ZKP OC2 - K4, ČPS 41.5 TG oceľové konštrukcie pre nové ZKP

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek

Stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL sa vykonáva  manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Meranie pozostáva z troch fáz: 

1. izokinetický odber vzoriek odpadového plynu v mieste merania so zachytením tuhých čiastočiek na filtri v súlade s príslušnými metodikami, 

2. sušenie a váženie filtrov v laboratóriu 

3. spracovanie nameraných údajov a laboratórnych výsledkov do meracích protokolov s použitím emisného softvéru, výpočet hmotnostnej koncentrácie, objemového prietoku a hmotnostného toku TZL. 

Všetky hodnoty koncentrácií plynných ZL a hodnoty súvisiacich stavových a referenčných veličín (teplota a obsah O2 v odpadovom plyne) sú merané pomocou emisných meracích systémov ENDA 680 P a BA 3006. 

Meranie látkového zloženia plynu – SPH hmotnostnej koncentrácie O2, CO2, CO  je vykonávané s použitím dvoch odberových (extraktívnych) emisných meracích systémov (EMS – samostatný pre meranie koncentrácie TOC, spoločný pre ostatné zložky) Meranie koncentrácií O2, CO2, CO, S02 a NO ako N02 sa vykonáva pomocou emisného meracieho systému ENDA 680 P. Vzorka odpadového plynu  je odoberaná s použitím viacotvorovej odberovej sondy s integrovaným primárnym vyhrievaným filtrom prachu, odkiaľ je vedená vyhrievanou teflónovou hadicou do úpravnej jednotky (peltierov chladič, jemné filtre) na odlúčenie vlhkosti a TZL zo vzorky a následne cez nevyhrievanú teflónovú hadičku, ventily a prietokomery do membránových čerpadiel a do multikomponentného analyzátora. 



	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku ZL

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Meracie miesta  v súlade s STN 9096.

Zmenovým projektom  sa navrhuje nové meracie miesto oproti pôvodnému stavu z dôvodu výstavby nových technologických rozvodov ZKP.        

	1.7
	Sledované veličiny
	TZL, ťažké kovy, ref. veličiny (O2, tlak, teplota) 

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek  - Pre meranie TZL sa používa manuálna extraktačná gravimetrická metóda. Metóda je stanovená  postupom podľa STN EN 13284-1a STN ISO 9096 a v internom pracovnom postupe (SMEP-O8-IPP). Pre meranie PZL a referenčných veličín sa používa manuálna extraktačná automatická metóda prostredníctvom multifunkčného analyzátora a analyzátora FID. Metodika je stanovená v interných pracovných postupoch (SMEP- 01-IPP, SMEP-06-IPP) v súlade s OTN ŽP radu 2000 (najmä 2003, 2003-1, 2003-3). Odber vzorky  vykonávaný v súlade s OTN ŽP 2010 a STN ISO 10396, a v súlade s vyhláškou MŽP SR č.474/2000 Z.z. 

Za účelom zistenia objemového prietoku odpadového plynu sa vykonáva meranie rýchlosti prúdenia odpadového plynu v potrubí počas jednotlivých odberov vzorky s použitím meracej aparatúry KS 404. Objemový prietok odpadového plynu sa  vypočítava s použitím nameraných rýchlostí v meracích bodoch umiestnených v meracom priereze a vypočítanej plochy potrubia. Zároveň sa meria aj teplota a vlhkost' odpadového plynu. Odber vzorky TZL a ďalšie súvisiace merania stavových veličín, ktorých namerané hodnoty sú použité na výpočet objemového prietoku, sú vykonávané v meracom mieste, ktoré spĺňa požiadavku STN ISO 9096 na polohu umiestnenia (úsek potrubia alebo komína s dĺžkou najmenej 2,5 násobku hydraulického priemeru potrubia alebo komína). Pred meraním sa za účelom výberu reprezentatívneho bodu pre odber vzorky zvyčajne vykonáva meranie koncentračného profilu odpadového plynu v celom priereze potrubia z dôvodu zistenia homogenity prúdenia. Na odber vzorky sa používa viacotvorová sonda s dĺžkou 2 m, ktorá počas odberu vzorky odpadového plynu integruje prípadnú nehomogenitu z viacerých odberových bodov ležiacich na jednej priamke v priereze potrubia. Do EMS teda vstupuje reprezentatívna vzorka v danom priereze potrubia.. Interná kalibrácia emisného meracieho systému sa  vykonáva v laboratórnych podmienkach (dvojbodovým spôsobom podľa interných pracovných postupov), pričom pred začatím a po skončení jednorázového merania sa podľa ustanovení kapitoly 11 OTN ŽP 2003-3 vykonáva overenie driftu nuly a rozsahu (v referenčnom bode) pozostávajúce z troch opakovaných meraní nuly a referenčného bodu po dobu 5 minút v každom bode. Merané koncentrácie referenčných plynov sa zaznamenávajú do pamäťového modulu EMS ako priemerné hodnoty v intervale jednej minúty. 

	1.9
	Analytické metódy
	Váženie vzorky zachyteného prachu – váhy SARTORIUS BL 210 S. 

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	externá fy. : EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice a EKOLAB s.r.o.

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	autorizácia od MŽP SR ( potvrdenie č. 03/642/2000-2.1 z 30.6.2000 ).

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Údaje sú získavané v elektronickej forme z analyzátorov, resp. pri analytických metódach zapisované do denníkov. Následne sú spracované do protokolov z meraní.

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové vody

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Bez zmeny

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	- týždenne –pH, NL, NEL, CHSKCr, N-NH4+, vodivosť

- denne – pH ( v pracovných dňoch )

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Bez zmeny

	1.7
	Sledované veličiny
	

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	

	1.9
	Analytické metódy
	

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia 

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Bez zmeny

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	

	2.6
	Sledované veličiny
	

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	

	2.8
	Analytické metódy
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	V spoločnosti USSK sa využíva predmetný spôsob rekuperácie tepla z konvertorového plynu

Zmenou uvedenou v bode B.1 nedôjde k zmene spôsobu rekuperácie tepla z konvertorového plynu. 
	Potlačené spaľovanie konvertorového plynu a jeho skladovanie v plynojeme

Str. 244 BREF*
	Kritérium splnené

	
	
	V spoločnosti USSK na Oceliarni OC II sa využíva mokré čistenie konvertorového plynu. Viď bod F. 1 tejto žiadosti.

Zmenou uvedenou v bode B.1 dôjde k výraznému zníženiu množstva emitovaných TZL do ovzdušia.
	Primárne odprášenie konvertorového plynu. 

Str. 249 BREF*
	Kritérium splnené

	
	
	Hrubý prach z konvertorového plynu sa cez Granivor odlúči vo forme kalu, ktorý sa ďalšou úpravou ďalej spracováva.
	Hrubý prach sa odlúči z konvertorového plynu v prípade suchej úpravy konvertorového plynu alebo ako kal pri mokrom spracovaní (napr. vo Venturiho pračkách). 

Str. 240 BREF*
	Kritérium splnené

	
	
	Hrubý kal z predusadzovacích nádrží sa využíva v technologickom procese pri výrobe surového železa a ocele. 
	Hrubý prach sa po úprave  vracia do procesu výroby konvertorovej oceli alebo sa recykluje v aglomeračných závodoch. Str. 240 BREF*
	Kritérium splnené

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	

	1.3
	Parametre spotreby vody
	

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	

	1.5
	Ďalšie parametre
	


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1
	Oceliareň II
	TZL
	prašnosť
	15 – 80 g/t t.o.
	1,64 g/t t.o.
	vyhovuje


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Bez zmeny


* Preklad referenčného dokumentu HS/EIPPCB/I & S BREFF- FINAL 12/2001

J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok  – bez zmeny
	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Bez zmeny

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Bez zmeny


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Bez zmeny


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu 

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Bez zmeny


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	Bez zmeny
	
	


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	Bez zmeny



K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	Bez zmeny


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Identifikácia žiadateľa:

U. S. Steel Košice, s.r.o.

Vstupný areál U. S. Steel

044 54 Košice

Zdôvodnenie žiadosti:

Z dôvodu realizácie zmenového projektu investičnej akcie „Primárne odprášenie OC-2“, je potrebné požiadať o zmenu doteraz vydaného integrovaného povolenia  č.1377/152-OIPK/2005-Ko/570020605, zo dňa 30. 9. 2005 zmeneného rozhodnutím č. 1308/192-OIPK/2006-Wi/570020605/ZI, zo dňa 29. 9. 2006

vydaného Slovenskou inšpekciou životného prostredia, inšpektorátom životného prostredia Košice. 
Opis prevádzky a jej základných parametrov:

Zmeny projektovaného riešenia stavby v technologickom  procese primárneho odprášenia OC 2 sa dotýka:

· procesu čistenia odpadových konvertorových plynov

Čistenie plynov bude rovnako založené tak ako to bolo navrhnuté v pôvodnom riešení na „vodnej sprche“ ( mokré odlučovanie prachu ) , ktorá bude v prvom stupni zachytávať hrubšie častice TZL v tzv. Granivore so zdokonaleným systémom trysiek. Jemnejšie častice ( druhý stupeň čistenia ) budú zachytávané obdobne ako v pôvodnom návrhu pomocou vodnej práčky a separátora častíc ( kvapôčkový odlučovač ).

· procesu „dopravy“ a využívania vyčistených konvertorových plynov 

Zásadným rozdielom voči pôvodnému riešeniu bude za účelom zabezpečenia „dopravy a využitia“ vyčistených konvertorových plynov postavená nová prevádzka ZKP. Plynové potrubia nového ZKP budú prepojené na systém jestvujúcich plynových potrubí od konvertorov K4 a K5, resp. na potrubia do plynojemu.

· vodné hospodárstvo – nakladanie s hrubými a jemnými kalmi

Predkladaný zmenový projekt upúšťa od pôvodne navrhované riešenie  pomocou filtračnej stanice  a zostáva pri súčasnom spôsobe nakladania s kalmi. 

Zmenovým projektom sa zrealizuje nová usadzovacia nádrž – dorr č.3. Funkcia dorru č.3 bude rovnaká ako funkcia jestvujúcich dorrov č.1 a 2. Takisto spôsob dopravy hrubých a jemných kalov po prečistení plynov do jednotlivých dorrov bude zachovaný ako v súčasnej prevádzke.
Výstavbou nového ZKP budú zrealizované aj nové stavebné objekta a prevádzkové súbory. Popis zmien je uvedený v časti B 1 tejto žiadosti.

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP a zdravie ľudí

Ovzdušie

Primárnym cieľom tejto stavby je dosiahnuť zlepšenie čistenia konvertorových plynov vznikajúcich pri prevádzke konvertorov KK4 a KK5 v OC 2 a tým splniť limit pre obsah prachu ( TZL ) vo vyčistenom konvertorovom plyne ( pre každú tavbu ), ktorý bude vypúšťaný cez spaľovací komín do ovzdušia. Limitná hodnota emisií stanovená  Vyhláškou č.706/2002 MŽP SR v znení vyhl. MŽP SR č.410/2003 Z.z. je maximálne 50mg.m-3  TZL. 

Zdroj znečisťovania – Konvertory č. 4 a č.5 :

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom 2 komínov 

· odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOx, CO, Cd, As, Ni, Mn, Cu, Pb, Cr3, Cr6, Co, , Sb, Sn, V, Zn

Odpady

Z dôvodu efektívnejšieho čistenia konvertorových plynov v prvom a druhom stupni čistenia dôjde ku miernemu nárastu objemu vzniknutých jemných kalov ( o 1 680 t / rok ). Nakladanie s  jemným kalom zmenovým projektom  zostáva rovnaké ako v súčasnej prevádzke t.j.  jemný kal bude  dopravovaný z usadzovacích nádrží čerpadlami na jestvujúce kalové polia odkaliska USSK. Po odsedimentovaní bude časť kalu využitá v hutníckom cykle USSK resp. využitá externe a ostatná  časť zneškodnená ako odpad na príslušnej triede skládky USSK.

Vody

Bez zmeny

Opis stavu územia

V pôvodnom riešení navrhovaná filtračná a čerpacia stanica ( SO 005 ) sa realizovať nebude, čo znamená, že  pozemky, na ktorých mal tento objekt stáť zostanú nezastavané. Na rozdiel od toho budú navyše zastavané pozemky nachádzajúce sa pri jestvujúcej prevádzke ZKP pri OC 2, kde bude postavené zariadenie a objekty nového ZKP ( SO 018 až 025 ). Zastavanie týchto pozemkov ( parciel ) bolo už zahrnuté do platného územného rozhodnutia č. ÚPSPVaR 386-6/2006/FIL vydaného 27.marca 2006 oddelením ÚPSPVaR mestskej časti Košice Šaca.

Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi

Ovzdušie 

· Čistenie výstupného konvertorového plynu z konvertorov. Každý konvertor má samostatnú plynočistiareň, ktorá pozostáva z tzv.Granivora a Solivora. Tzv. Solivor nízko-energetická pračka TZL častíc bude nahradená novou vysoko-energetickou prispôsobiteľnou Venturiho pračkou s hrdlom a vodo-vzdušným eliminátorom, odlučovačom umiestneným za Venturiho pračkou
Opis monitoringu

Realizáciou tejto stavby nedôjde k zásadnej  zmene monitoringu jednotlivých zložiek ŽP

Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami

· Hľadisko „Technologické alebo technické riešenie“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

-   Hľadisko „Znečisťovanie ovzdušia“ – realizáciou zmeny sa dosiahne emisný limit TZL pre nové zdroje z primárneho odprášenia KK4 a KK5 a to 50 mg/mns3 a dôjde k výraznému zníženiu množstva emitovaných TZl aj ťažkých kovov do ovzdušia.  
Opis opatrení preventívneho charakteru

Predmetná prevádzka je pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. Vykonávajú sa periodické kontroly jednotlivých zariadení (t.j. napr. kontrola tesností potrubí,  plášťa vaní a nádrží, kontrola, stav hladín v nádržiach a pod.). Na základe periodických kontrol je možné včas odhaliť poruchu zariadenia a vykonaním opravy predísť havárií na zariadení.  Takéto opatrenia budú vykonávané aj na novovybudovaných technologických zariadeniach prevádzky.




M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení bude vypracovaný do 30 dní od obdržania správy z prvého oprávneného merania emisií TZL.
	


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Bez zmeny

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Bez zmeny




3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Dodržiavať predpis dodávateľa technológie na čistenie konvertorového plynu.
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	S odpadmi bude prevádzkovateľ nakladať podľa výsledkov analýz, tak aby boli dodržané všeobecné podmienky platné pre držiteľa odpadu.
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	Bez zmeny 
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Dodržiavať aktuálny havarijný plán pre nakladanie s NO, prevádzkový poriadok pre zariadenie na zhodnocovanie NO, Havarijný plán pre vody a STPP a TOO
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Bez zmeny
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Bez zmeny
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	Zrealizovať meraciu plošinu a meracie príruby v zmysle ČPS 01.1 a 01.4 uvedených v spracovanej PD

	
	V bode 2.1 časti kontrola odpadových vôd žiadame do tabuľky doplniť pri frekvencii 1x za deň (v pracovných dňoch).


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Bez zmeny


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.
	Ing. Ladislav Takáč, vedúci odboru Realizácia projektov, U. S. Steel Košice, s r.o., Košice

	2.
	Ing. Tibor Duchonovič, GM pre environment, U. S. Steel Košice, s.r.o., Košice

	3.
	Mestská časť Šaca

	4.
	Mesto Košice

	5.
	Za spoločnosť Reprex, s.r.o. Košice

Adresa: Senný trh 2,  040 01  Košice:

Ing. Ján Petržala 
- vedúci inžinier projektu




O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  :   30. 11. 2006                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 
Ing. Tibor Duchonovič

Pozícia v organizácii:           GM pre environment


 

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	1.
	IPKZ
	IP pre prevádzku USSK - Oceliareň II vydané IŽP  Košice – odbor IPKZ
	30. 9. 2005
	
	1377/152-OIPK/2005-Ko/570020605 
	1

	
	IPKZ
	IP pre prevádzku USSK - Oceliareň II vydané IŽP  Košice – odbor IPKZ
	29. 9. 2006
	
	1308/192-OIPK/2006-Wi/570020605/Z1 
	2

	2.
	Požiarna ochrana
	Stanovisko k PD pre zmenu IP – Okr. riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Košiciach
	5. 12. 2006
	
	Č.p. : ORHZ-845-10/OPP-2006
	3

	
	Žel. doprava
	Stanovisko k PD zmeny stavby – Úrad  pre reguláciu železničnej dopravy
	6. 12. 2006


	
	Č. j. 1582/06-ŠSÚ/V-Kk
	3a

	3.
	Bezpečnosť práce
	Technická inšpekcia Košice – odborné stanovisko k PD
	23.11.2006
	
	4850/3/2006
	4

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	Územné rozhodnutie č. ÚPSPVaR č.386-6/2006/FIL zo dňa 27.3.2006
	5

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	1.
	Arch. Č. PD 462
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	
	
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1.
	Autorizačné osvedčenia podľa bodu A.4.5. v počte 12 ks
	6

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1.
	Výpis z účtu o zaplatení
	7

	2.
	Splnomocnenie na zastupovanie Projektovej a inžinierskej kancelárie spol. REPREX, s.r.o. Košice pre styk s orgánmi štátnej správy v zmysle stavebného zákona č.50/1976 Zb. v platnom znení a k všetkým právnym úkonom z toho vyplývajúcich
	8

	3.
	Splnomocnenie na zastupovanie USSK pre styk s orgánmi štátnej správy v zmysle stavebného zákona č.50/1976 Zb. v platnom znení a k všetkým právnym úkonom z toho vyplývajúcich
	9


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek

	P. č.
	Použitá skratka a značka

	
	ČS – čerpacia stanica

	
	PD – projektová dokumentácia

	
	NO – nebezpečný odpad

	
	VH – vodné hospodárstvo

	
	USSK – U. S. Steel Košice, s.r.o.

	
	TZL – tuhé znečisťujúce látky

	
	ZKP- zachytávanie konvertorového plynu








